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F MAGAZINE INDEX from C.C.C. is now out in its '86 


aversion.'K's a complete guide to all magazines currently 
A stock, and-contains illustrations of the front - and in 


-myst cases - back covers of these magazines, plus a 


handy reminder at the top of each page, giving format 
size and number of pages-per issue. All magazines have 
texts iriEnglish, German and French. All stories are listed 
in content order, and those that: correspond to a film 


Get MAGAZINE INDEX ’86 at your dealer, or for 
a FREE copy, write to C.C.C. (address pp. 2-3), 
enclosing your name, address and U.K.: £ 3, 
Holland: hfl. 10, Scandinavia: Kr. 20, outside 
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Die neue Ausgabe ’86 des MAGAZIN INDEX 
von der C.C.C. ist da. Der Magazin-Index ist ein 
Gesamiverzeichnis aller derzeit erhältlichen 
Magazine und enthält Abbildungen von den Ti- 
telseiten und meistens auch von den Rücksei- 
ten. Ausserdem Kurzinfos auf jeder Seite oben, 
die u.a. die Formatgrösse und die Seitenanzahl 
angeben. Alle Magazine - ausser ei en preis- 
günstigen Taschen- und Billigmagazi 

habe Texte in Deutsch, Englisch und Franzö- 
sisch. Die Stories sind dem Inhalt nach geord- 
net. Stories, die einer Film, bzw. einer Video- 
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nem @ und/oder einem A Zeichen versehen. 
Die Nummer des entsprechenden Films oder 
Videoprogramms ist dann in einem Sonderver- 
zeichnis aufgeführt. 

ACHTUNG: die sexy Modelle in den Magazinen 
erscheinen auch in unseren Filmen und Video- ~ 
Programmen. 

Der MAGAZIN INDEX ist im Fachgeschäft er- 
hältlich. Eine Gratis-Ausgabe erhalten sie von 
der COLOR CLIMAX CORPORATION (An- 
schrift S. 2-3!) Geben Sie bitte ihre Anschrift an 
und fügen Sie zur Unkostendeckung DM 10, 
bzw. Schillinge 80 oder Sfr. 10 bei. 


Le MAGAZINE INDEX de la C:C.C. est sorti 
sous sa version '86. Cet INDEX présente TOUS 
les magazines C.C.C. actuellement disponi- 
bles. II contient des illustrations montrant la 
couverture de chaque revue. 

Les titres d'histoires de chaque numéro de re- 
vues sont énumérées en marge. Les histoires 
existant également sur film sont marquées avec 
un point de repère @ et celles existant aussi en 
cassettes-vidéo avec A. Les coordonnées des 
films et cassettes-vidéo en question se trouvent » 
en dernières pages de L'INDEX. 

NOTA IMPORTANT: La plupart des gonzesses 
belles et vicieuses des revues de la C.C.C. sont 
les mêmes que celles des films et cassettes- 
vidéo - où elles s’animent pour vous. Voyez-les 
«vivre» sur votre écran! 
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All texts contained in this magazi- 
ne are fiction. Any similarity be- 
tween situations, places or people 
referred to in these texts and real 
people, situations and places is 
purely coincidental. 


Alle Texte in diesem Magazin sind 
freierfunden. Jegliche Ähnlichkeit 
der in diesem Magazin erwähnten 
Handlungen, Orten und Personen 
mit wirklichen Handlungen, Orten 
und Personen ist unbeabsichtiat 


Jack and Peters meeting was al- 
most over, when Jack suggested a 
coffee-break. The waitress was a 
sexy brunette, and the sight of her 
cute arse, compelled Jack to push 
his hand up her skirt. And when she 
made no objection, Jack offered 
her some “extra” cash, to show 
them her more endearing parts... 


Jack und Peters Sitzung war näher- 
te sich dem Ende, als Jack eine Kaf- 
fee-Pause vorschlug. Daraus wur- 
de wesentlich mehr, denn die junge 
Dame, die die beiden Gentleman 
bediente, brachte ihre Phantasie 
in Schwung. Jack gar genierte sich 
nicht, ihr dreist unter den Rock zu 
langen, was zunächst mit einem 
sexy Lächeln quittiert wurde... 


Peter et Jack sont deux hommes 
d'affaires. Aujourd'hui, Jack dut se 
rendre chez son associé pour ét- 


ndiar dae Anooinre at einnar sin nen. 


Grace believed in earning 
her money, and with an 
expertise that was almost 
professional, she unzipped 
Jack’s meaty cock and be- 
gan to suck it noisily. 
When she had it standing 
to attention she turned to 
Peter and gave him exact- 
ly the same treatment ... 


Grace schien sich echt 
aufs Geldverdienen zu ver- 
stehen, denn mit einer bei- 
nahe schon professionel- 
len Behändigkeit holte sie 
Jacks wuchtigen Schwanz 
heraus und lutschte ihn 
leidenschaftlich ab und ei- 
ne ähnliche Intensiv-Be- 
handlung gab sie wenig 
später Peter. 


Cette serveuse, en effet, 


> 
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Grace kneeled on the 
couch and took Jack's fat 
penis in between her lips 
as Peter slid the full length 
of his pulsing pole into 
the depths of her sweat 
soaked, well lubricated 
cunt. “My God!” she 
squealed, “that feels so 
good ... let me ride you 
.. now!” With these words 
Grace swivelled round — 
with Peters cock still in- 
side her — and began to 
ride him, making sure at 
the same time that she 
did not stop sucking Jack’s 
rampant root. She was in 
her element, and if only 
the two men knew, she 
would have fucked them 
regardless of “extras” ... 


Grace kniete sich auf die 
Couch und schob sich 
Jacks fetten Penis zwi- 
schen die Lippen. Gleich- 
zeitig bohrte Peter seinen 
pulsierenden Schwanz in 
voller Länge in ihre nasse 
und somit »gutgeschmier- 
te« Dose. »Mein Gott!« 
keuchte sie, »wie ist das 
schön ... wie himmlisch! 
Darf ich reiten ... richtig 
reiten?« Und mit der Ge- 
lenkigkeit einer Gazelle 
veränderte sie die Stel- 
lung und fing an, auf Pe- 
ters Schwanz herumzurei- 
ten, wobei sie dafür sorg- 
te, dass Jacks Schwanz 
nicht aus ihrem Mund her- 
ausrutschte. Sie hätte jetzt 
auch gratis gevögelt ... 


Grace se mit à genoux et 
enserra le gland du gros 
noeud de Jack entre ses 
levres. Peter enfouit son 
engin osseux dans la chat- 
te bien lubrifiée. «Diable!» 
glapit Grace, «c'est ça 
qu'est bon! ... Mais je 
vais faire un peu de che- 
vall» Ceci dit, elle grimpa 
sur sa drôle de selle poin- 
tue, et prit garde de ne 
pas lâcher la queue de 


lanak Hania onn lauvar 


Peter had never experienced anything like it. One 
moment he was discussing the last minute details 
of a contract, and the next, he had his cock buried 
in a soft juicy cunt. It was like magic. He pumped 
and thrust with all his might at Grace’s pussy, till 
she cried, “I’m coming ... Oh my God ... I’m com- 
ing ... Pm ...!” Her last words of climax were cut 
off as Jack stood up and roughly thrust his prick 
into her open mouth. “You're not the only one!” he 
groaned in a low voice ... 


Eine Fickgenossin, die sich derart hemmungslos hin- 
gab, hatte Peter noch nie gehabt. Er konnte die Um- 
stände noch gar nicht fassen. Noch vor einer Vier- 
telstunde hatte er die juristischen Feinheiten eines 
Vertrages diskutiert und jetzt steckte sein Schwanz 
in der brandheissen Dose einer geilen jungen Dame, 
die offenbar unersättlich im Hinblick auf Sex war. 
Er fickte und fickte und fickte ... bis Grace einen 
wilden Schrei ausstiess. »Aaaaah ... ich komme ... 
ahl« Der Laut wurde abrupt unterbrochen, als Jack 
sie mundfickte ... 


Peter n’avait jamais fait une expérience aussi ban- 


Both men were becoming 
extremely excited and Gra- 
ce could sense that they we- 
re both about to shoot their 
loads... “Don’t come inside 
me...!” she begged them ur- 
gently. “I want you to smoth- 
er me with your spunk!” she 
added hornily. Peter with- 
drew his prick and ejacula- 
ted a creamy stream of 
sperm all over her soaking 
labia in short convulsive 
jerks. Jack climaxed a few 
seconds later, pulling his 
cock out of Grace’s mouth 
and sending a cascade of 
jism over her chin which 
dripped stickily down onto 
her superb boobs... 


Die beiden Männer waren 
unheimlich geil, kein Wun- 
der auch, und Grace spiirte 
instinktiv - für sowas hatte 
sie wirklich eine Nase - dass 
sie kurz vor dem Abspritzen 
waren. »Bitte das Zeug nicht 
reinlaufen lassen!« sagte sie 
mit einem beinahe schon fle- 
henden Unterton in der 
Stimme, »ihr sollt mich mit 
eurem geilen Saft richtig 
einschmieren« Dagegen 
hatten die Männer eigent- 
lich nichts einzuwenden. 
Peter liess seine Stange 
rausgleiten und spritzte voll 
auf ihre Punze, Jack hin- 
gegen kam ein paar Minuten 
später und richtete seine 
Kanone direkt auf ihr Ge- 
sicht. Das geile Zeug tropfte 
ihr vom Kinn herunter auf 
die satten Titten... 


«Je jouis!... Ohhh, je jouis!...» 
exhala Grace. «Tu jouis? Et 


“ 


“Now I think its time | repaid 
the compliment!” smiled Jack, 
as he pushed Grace down onto 
the desk and started to lap at 
her fleshy, musk tasting cunt 
lips. Grace shivered with ecsta- 
sy, “Fuck me!” she begged, 
“stick it in me ... now!” Jack 
answered by thrusting his burn- 
ing hot cock full force into her 
honeyed slit, whilst Grace turned 
over so she could suck Peter’s.. 


»Du hast dir den falschen Job 
ausgesuchtl« stöhnte Peter, »als 
Kellnerin vergeudest du deine 
Talente!« »Richtig!« sagte Jack, 
»aber jetzt werden wir uns bei 
der jungen Dame mal revanchie- 
ren müssen, wir können nämlich 
auch ganz gut Blasen!« Sprach’s 
und hing auch schon an ihren 
satten Schamlippen. Grace bebte 
vor lauter Geilheit. »Fickt mich 
endlich!« bettelte sie ... 


«Maintenant, je m’en vais lui 
bouffer la chattel» décida Jack. 
Et il commenca à se bäfrer. La 


bien moi aussi, si tu veux le 
savoirl...» grogna Jack, fou- 
tant la gueule de la salope. 
_ Etsa bite y glissa de plusen 
plus vite... Peter - plante 
dans la conne - adopta la mê- 
me formule: il passa lui aussi 
en «troisième vitesse», «Je 
veux que tu m'arrose la chat- 
te... Ne me jute pas ded- 
ans!...» dit Grace. Peter obé- 
it. II deconna au bon mo- 


Although the Kama-Sutra is an Indian bo- 
ok, Europeans are also familiar with per- 
forming acrobatic acts whilst fornicating! 
Especially Jutta, from Sindelfinger in 
Germany. She is a fully trained gymnast 
and is simply wild about screwing in the 
most insane positions that she can invent. 
In fact, she’s so involved in sex athletics, 
she intends to write a book about it! 


Das Kamasutra ist zwar ein indisches 
Buch, jedoch ist es in Europa schon seit 
langem bekannt. Das merkt man schon an 
den akrobatischen, mitunter crazy Stel- 
lungen, die die Leute beim Sex ausprobie- 
ren. Jutta aus Sindelfingen ist so eine wilde 
Turnerin, die ihre Ficktreunde mit wahn- 
sinnigen Stellungen manchmal zum Wahn- 
sinn treibt. Aber abgesehen davon, macht 
es die Männer enorm geil, mit Jutta zu vö- 
geln. Es ist halt die Abwechslung. Im übri- 
gen ist Jutta ausgebildete Turnlehrerin... 


Contrairement à bien des femmes - dont la 
lecture à la maison se borne aux revues ou 
romans «à l’eau de rose» - Jutta (alleman- 
de) préfère se plonger dans des ouvrages 
d'érotologie dans le genre du fameux 
«Kama-Soutra»,.. Jutta trouve l'étude des 
positions amoureuses absolument passi- 
onnante, et on peut dire qu'elle en connait 
un sacré rayon! Elle a aussi la chance d’é- 
tre très souple, ce qui lui permet de mettre 
facilement toute la théorie en pratique! 


looking Swiss by the name of 
Mario. It was this interest that 
caused her to act in an unusual 
manner, when he accidentally ! 


anilla tan nuns har Marin diti ` 


əpmeu wa user manv uuu- 
fully dried off the tea, that had 
drenched her breasts, but he 
wasn’t expecting her to pull his 
cock outin response! “What will 
the baron say?” he asked her 
hesitantly as she caressed his 
raging hard-on. “What the eye 
doesn’t see, the heart does not 
grieve over! And that goes for 
my husband too!” she retorted 
hornily as she began to lick his 
glans. “I want a good fuck!” she 
added imperiously... 


Blaues Blut hatte sie in den 
Adern, dieses Mädchen und 
heisses dazu. Das bekam ihr 
neuer Butler, ein gutaussehen- 
der Herr aus der Schweiz na- 
mens Mario, sehr schnell zu spü- 
ren. Er kannte schon die alten 
Tricks von herrschaftlichen 
Damen wie beispielsweise ab- 
sichtlich Tee zu verschütten, 
um Anlass für eine Situation zu 
bieten, die man ausnutzen 
konnte, ohne ganz das Gesicht 
zu verlieren. Jutta freilich war 
da ganz anders. Gewiss, die Sa- 
che mit dem Tee passierte bei 
ihr auch, aber als er sich 
entschuldigt hatte, holte sie ihm 
frech den Schwanz raus. Was 
wird denn der Herr Baron dazu 
sagen!« fragte Mario. »Dass las- 
se mal meine Sorge sein!« gab 
sie zurück, »ich will jetzt nur ei- 
nen Fick!!« 


Jutta - jeune Baronne danoise - 
montrait beaucoup d'intêret en- 
vers son nouveau domestique, 
un certain Mario, venant de la 
Suisse Italienne. Un jour, alors 
qu'il servait le thé, il eut une peti- 
te maladresse et en renversa un 
peu sur le peignoir de sa pa- 
tronne... «Oh, Madame... mais... 
mais je suis... désolé!» balbutia 
le domestique tout en éponge- 
ant le vétement... Jutta profita 
alors de cette occasion pour en 
venir au but avec Mario. Elle 


Mario was beside himself 
with lust. Nevertheless, he 
still found it hard to drop 
his servant’s role. “How 
would you like it, honour- 
able lady?” he asked re- 
spectfully. The baroness 
laughed out loud, she 
found his manner of 
speech most comical. 
“The honourable lady 
would like to get fucked 
from behind, and well fuck- 
ed, mind you!” she replied, 
and pushed her seductive 
arse up against him. Ma- 
rio drove into her force- 
fully, and fucked her with 
brutal, violent thrusts. And 
the baroness babbled and 
cried out randily ... 


Mario war ausser sich vor 
schierer Wollust. Trotzdem 
fiel es ihm immer noch 
schwer, aus der Rolle des 
Dieners herauszuschlüp- 
fen. »Wie hätten Sie es 
denn gern, gnädige Frau?« 
erkundigte er sich demü- 
tig. Die Baronesse lachte 
schallend, denn sein Be- 
nehmen kam ihr mittler- 
weile echt komisch vor. 
»Die gnädige Frau möchte 
gerne von hinten gestos- 
sen werden, richtig ge- 
stossen, verstehst du!!?« 
erwiderte sie dann und 
streckte ihm ihrem bezau- 
bernden Hintern entgegen. 
Da stiess Mario zu — und 
fickte kraftvoll und brutal 
drauflos. Die Baronesse 
jammerte und schrie ... 


Mario jubilait. Malgré tout, 
cela lui était encore diffi- 
cile de se défaire totale- 
ment de son rôle de do- 
mestique. «Comment est- 
ce que Madame la Baron- 
ne veut-elle que je la bai- 


se?» demanda-t-il de fa- 
gon trés distinguée. La 
baronne éclata de rire de- 
vant tant de respect. Elle 
répondit ironiquement: 
«Madame la Baronne veut 


.. and all the time the 
noble drawing room rang 
with sounds and words 
that wouldn’t usually be 
heard in such distinguish- 
ed surroundings. “Oh ... 
Mario ... you horny bast- 
ard... you fuck beautiful- 
ly.. Ooh!” The baroness's 
cries were like music to his 
ears. “Kiss my breasts!” 
she entreated him excited- 
ly, “Ah, that turns me on 
fantastically!” Mario didn’t 
waste a second. He bent 
over the two beauties and 
began to tickle her nipp- 
les with his eager tongue, 
whilst his prick rammed in 
and out like a piston ... 


. und durch den adeli- 
gen Salon schallten Wort- 
fetzen und Geräusche, die 
man in einer derart distin- 
guierten Umgebung wohl 
kaum zu héren erwarten 
würde. »Oh Mario ... 
du aeiler Bock .. du fickst 


Mario would find her orgasm hard to forget. Never 
had he experienced such an uninhibited and strong 
reaction in a Woman, and he had to really restrain 
himself in order to hold his own climax in check. 
“That was wonderful!” sighed the baroness after 
short time, “now you shall have your reward!” With 
these words she started to rub and suck so energ 
tically that he soon shot his load. “My dear consort 
could learn a lot from you!” she said ... 


Ihren Orgasmus wird Mario nicht vergessen, denn 


hatte ihm eine beinahe unmenschliche Selbstbeherr- 
schung gekostet, das Spritzen zu unterdrücken. »Du 
. warst fabelhaft!« lobte die Baronesse nach einer 


sen Worten strammte sie ihren Griff und holte ihm 
mittels einer kombinierten Blas- und Wichsaktion in 
Sekundenschnelle einen runter. »Man täte gut da- 
ran, meinen lieben Gemahl einmal zu dir in die 
Lehre zu schicken!« sagte sie wehmutig ... 


iamma lamaie aunaravant avait-il anti une réaction 


During the two years'since we released our 
new, highly exclusive, BLUE’ CLIMAX VI- 
DEO collection, ithas become a buge sue 
cess. Demand tor cassettes fromthis super 
quality, sixty minute, erotic-action: series 
has been sp great, that we have already. 


BLUE CLIMAX release: ` “Schoolgirl 

Tricks”, with.its thrilling story, sexy mo- 
dels, sumptuous settings and superb.pho-. 
tography, shows just why this/series’is a: 
sexy-minute success. story!’ Get yours 


dealer, or direct from CCC. (address p,3). 
in zwei Jahren ist unsere neve’ exclusive, 
nem phantastischen Erfolg geworden”Die 


‚Nachfrage nach diesen wertvollen und'su- 
pergellen: Hard-Core-Videos (Laufzeit 


verschiedene ‘Programme. fferausgeben 
mussten“mehr, als: zunächst eigentlich 
vorgesehen war. Der letzte TopHit von, 
BLUE CLIMAX VIDEO heisst »Schoolgirl, 
Tricks« und enthüllt de ‚unglaublichen 
Sex-Geheimnisse einer blutjungen Schü- 
lerin! Ihren BLUE CLIMAX VIDEO Katalog 


der CCC, Anschrift siehe Seite'3! 
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sortir dés cassettes-vidéo dans la nouvelle 
collection BLUE:CLIMAX, et le succès n'a 
fait que s'accroitre’au fil des mois! La de- 
mande envers des films d'heure (avecune 
véritable histoire) est unanime, et c'est ain: 
si qu'il nous a été possible de produire 20! 
titres jusqu’à ce jour! Uitdes toufifecents,; 
«Ecolières Rusées» est parti... cul... jere- 


C) 


noch nie hatte er so hemmungslose und heftige 
Reaktionen bei einer Frau erlebt wie bei ihr und es | 


kurzen Pause, »hier ist deine Belohnungl« Mit die- A 


Mario ne serait pas prêt d'oublier l’orgasme de cette { 


issued 20 different programmes!The latest e 


BLUE CLIMAX video catalogue from:your: 5 | 


SuperSerie BLUE CLIMAX VIDEO zu ei- 


60 Min), ist so gross, dass wir bereits 20° * 


erhalten Sie imFaghhandel oder direktvon “ 


Voilà deuxans quenousavonscommencéa | 


ARE: 


ment croustillant, et les Jeunes (les sont 
aussi vicieuses que jolies! Vous obtiendrez 7 
votre catalogue BLUE CLIMAX VIDEO? 
auprès devotre fournisseur ou en écrivant: 
ala'C.C.Cé (V. page 3). À 


„Ihe most exclusive, 
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Duro Vendimia 


Contenido Relacionado 


Mary wasn't content to just 
give Roger a sample of her 
oral expertise - she wanted 
to get his cock into her hun- 
gry hole! She stood over 
him, pulling her dark-haired 
cunt lips open, and then slid 
her pussy over her rock he- 
ro's fat, pounding tool. She 
moved with wild abandoned 
gyrations of her abdomen, 
breathing heavily and gasp- 
ing with pure passion... “Oh, 
my good God!” she groaned 
with pleasure, “it’s just as big 
as they say it is! And it feels 
simply wonderful!” As she 
rode him, Mary could feel 
Tracy's fingers tickling her 
swollen clit. This added a 
thrilling dimension to the 
randy gallery assistant's 
sexual enjoyment... 


Mary gab sich natiirlich 
nicht damit zufrieden, ihrem 
Star lediglich zu beweisen, 
dass sie in punkto Blasen 
eine Expertin war nein, sei- 
nen Schwanz wollte sie in 
ihrem bereits höllisch 
juckenden Loch spüren. Sie 
spreizte ihre Schenkel und 
die Schamlippen und dann 
schob sie sich den grossen, 
pochenden Schwanz des 
angehimmelten Rockstars 
hinein in die Maus - wobei 
sie irre geil stöhnte. »Oh, 
d mein Gott, ein tolles Ge- 
fühll« stiess sie erregt hervor 
- und dann legte sie mit der 
Nummer los dass Roger Hö- 
ren und Sehen verging. Sei- 
ne Freundin indes war nicht 
untätig, sie vergnügte sich 
und Mary damit, an deren 
Kitzler herumzufingern... 


Mary ne pouvait étre satis- 
faite avec seulement une ou 
deux positions. Elle venait 
de choisir celle de «l'Ama- 
zone»... Elle chevaucha gail- 
lardement en écartant son 
callibistri. Le phalle du 
chanteur en battait la mesu- 
re et Mary faisait une sorte 
de danse du ventre là-des- 
sus, en faisant rouler “ 
cul... Elle haletait et lac 
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After a strenuous twenty minutes 
fucking, all four of us fell back 
onto the bed. Gerry and | swap- 
ped partners. It was a slighty 
strange experience - being 
wanked off by one's own wife at 
an orgy! Barbara wassoon dying 
to get fucked again. “Come on, 
Charley,” she said, invitingly 
pushing her bottom into the air, 
“you know how I like to get | = Ge — 

screwed best!" My prick slid into % SEE LP | 
her, faster than you could say £ “What a fantastic butler you've got!” commented | 
“fuck. Candy. “He’s not a bad looking specimen either! 
We've only got a very uninteresting, wrinkled Chi- 
nese.” She sniggered playfully. “Do you think that 
we can have a look at his cock?” Kathleen nodded 

to James, who without saying a single word allowed 
the inquisitive Asian to undo his flies and gobble his 
stiff penis. He was fascinated by Kathleen's enor- 
mous breasts, but his position as a butler, forbade 
him the right to make any suitable comment. 


Nach zwanzig anstrengenden, 
aber herrlichen Fickminuten fie- 
len wir alle ein wenig erschöpft 
auf das Bett. Gerry und ich 
wechselten jetzt die Partnerin. 
Ein ziemlich irres Gefühl - bei 
einer Orgie von der eigenen Frau 
einen runter geholt zu bekom- 
men. Doch damit begnügte sich 
meine Old Lady nicht. Sie wollte 
wieder bumsen, die geile Nudel! 
»Los Charley!« machte sie mich 
ungeduldig an, »du weisstschon, 
wie ich es am liebsten mag!« Und 


»Ihr habt aber einen tollen Butler!« 


Candy das Auftreten von James, »er $ 
Wir haben nur so einen runzeligen all 
mit dem nichts mehr los ist!« Candy 


kisch. »Darf man mal seinen Schwanz s 
loan nirkta James zu und ohne eine M 
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schon rutschte mein Schwanz 
hinein... 


Après un radada fumant de vingt 
minutes, on s’affala tous les 
quatre sur le lit pour souffler un 
chouillat, mais la luxure re^“ 
bientôt le dessus. C'était étrai 3 0 


de se sentir âtre hranlé nar 


Diese Serie handelt 
von einem Mädchen, 
daß sich den Mut 
nahm, und auf die 
Annonce von Kurt 
und Jörn Schrieb. Wir 
möchten hier nicht 
den Namen ` des 
Mädchens nennen, da 
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Once more a compound of soap and warm 
water loosened up my tight channel and made 
the rough insertion bearable. | even found 
myself bending forward and slightly jogging 
from one side to the other. In this way | made 
sure that his prick was surging into every 
crevice and none of those little turns and 
deadends would be missed along the way. 

When Nanci and her boyfriend suddenly 
appeared outside the shower and started 
pounding on the glass door | could not believe 
it. How dare she interfere with a fabulous 
fucking session like this. She was getting 
banged on the rug and that should be enough. 
But no, she wanted to try the soap and hot 
water routine because she could see that we 
were having so much fun. | was mad! But | 
was also being attacked in the rear with a 
juicy cock that knew how to do it all the way. 
How could | possibly pull my attention away 
from that? 

But Nanci was going to get her way. She 
always did in the past and this sexy shower 
session wasn’t going to be any different. The 
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ziehen, liess dieser sich von der neugierigen Asiatin 
den Hosenstall aufknôpfen und den steifen Schwanz 
ablutschen. Er war scharf auf die Riesenbriiste von 
Kathleen, doch sein Butlerstatus verbot ihm ein- 
schlagige Kommentare ... 


«Quel merveilleux majordome tu as!» s'étonne C ~ 0 
dy. «En plus, il est beau type! Nous, à la mais © 
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dude who was directly in my rear had no in- 
tention of giving up his space and he and | 
were definitely together. But as Nanci contin- 
ued to pound on the glass door we started 
falling apart. There was no way that we could 
keep up our concentration and we finally 
pulled apart. 

I thought going into the bedroom to fuck 
would spoil everything. | had become so used 
to that soap massage along with his big cock 
that | didn’t think | would ever be satisfied 
again. Thankfully | was in for a big surprise. 
His cock got even bigger now that we were 
out of the water. Maybe all that falling liquid 
had kept his prick from getting its full length. 
Who knows? Regardless of the reason | was 
happy to see that my cunt hole was going to 
be split even further apart. 

After that incident in the shower | wanted 
to repeat it as many times as | could. This is 
probably the reason that | eventually became 
a raving shower freak. Even if | see a picture 
of a shower my pussy begins to twitch. TI 2 
is what | call devotion! 34 


says that she will stay in town until I produce 
the body of this said brother. 

I am thinking that she will have to stay around 
for a helluva long time, but I ain’t grumbling 
over that. 

We get down to taking some photos for the 
rag and I kinda find that fun, too. It means that 
I have to manoeuvre the babe into glamorous 
poses. Every time I touch the torso I get a 
super thrill, and somehow this posing business 
takes a heck of a long time. 

It’s way near midnight before I get away from 
that dressing room. I’ve arranged to have 
lunch with Carolyn the next day and I feel that 
she’s more than somewhat keen on me. Before 
I leave, she gives me a sizzling kiss that sends me 
staggering out into the street. 

The Sports Editor gives me a sour look when 
I breeze back into the office. ‘‘ Been a helluva 
time. What you got?” 


de eee + 


I stick out my chest and beam, "A swell 
story and some pics that will make your peepers 
stand out. This dames all-in wrestling racket 
sure has its good points.” 

Ross looks at the pics 1 spread on the table. 
He actually grins, so making history. “ See 
what you mean!” He points at Carolyn. 


“ Who is this babe? She’s got what it takes.” 

“ That’s Carolyn Marlyne and she won the 
contest. She’s got everything and it’s all in the 
right places. I got a special interview with her.” 

“Nice lipstick you're using these days,” 
smirks Ross. “ You sure get to grips with your 
job. Okay, well run this dame big. Write up 
your story and let’s have it as soon as possible.” 

I’m reading the story in the Scala Restaurant 
at lunchtime next day when Carolyn sways up 
to me. She looks good enough to eat, in a figure 
revealing cocktail dress. Male heads swing to- 
wards us and I feel kinda proud. Yes, sir, I 
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DEAD ED SPANGLER 


By Scott Fivelson. Art by Dennis Ellefson 


HIS 15 THE 
RNA 


TRAGIC ACCIDENT TRANSFOR, 
BASEBALS AU-TIME GREATS. 
e n 


ft 


A Looks LIKE THAT 
SS, ONES OUTTA HERE. 


YES, CREAM AND 
SUGAR WILL BE 4 


5 OF ED SPANGLER, THE LEGENDARY 
NANKEE WHO WAS BATTING ‚124 UNTIL A 
MED HIM INTO ONE OF 


SAY TH 
THE TEAM HAS 
CHANCE FOR 
PENNANT THIS 
YEAR? 


ARE YOU KIDDING? 
HEW BE LUCKY IF 
HE PULLS THROUGH, 
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R PLAY BALL AGAINZ 


